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I/II

AA Izbor mono zvuka
Ako je stereo signal slab u prijemu, onda možete da prebacite zvuk na mono. U mono prijemu,
jasnoća zvuka je poboljšana.

AA Izbor jezika kod emitovanja dostrukih jezika
Ako je prijem nekog programa na dva jezika (dvostruki jezici), onda možete da prebacite na DUAL I,
DUAL II ili DUAL I+II.

DUAL I Šalje primarni jezik emitovanja prema zvučnike.
DUAL I Šalje sekundarni jezik emitovanja prema zvučnike.
DUAL I+II Šalje odvojeni jezik na svaki zvučnik.

Emitovanje

Mono

Stereo

Dual

Prikaz na ekranu

MONO

STEREO

DUAL I, DUAL II, DUAL I+II

Stereo/Dual prijem (samo u analognom režimu)

Kada odaberete neki program, informacije o zvuku se pojavljuju zajedno sa brojem programa i
nazivom stanice.

Izaberite ZZvvuukk. 

Izaberite izlaz zvuka.

1
Q.MENU

2
OK
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NICAM prijem (samo u analognom režimu)

Ako je NICAM mono na prijemu, možete izabrati NICAM MONO ili MONO.

Ako je NICAM stereo na prijemu, možete izabrati NICAM STEREO ili MONO.
Ako je stereo signal slab, prebacite na mono.

Ako je NICAM dual na prijemu, možete izabrati NICAM DUAL I, NICAM DUAL II ili
NICAM DUAL I+II ili MONO.

Ako je TV opremljen sa prijemnikom za prijem NICAM signala, onda možete primiti digitalni zvuk
visokog kvaliteta NICAM.

Izlaz zvuka se može odabrati prema vrsti primljenog emtiovanja.

Izbor izlaz zvuka za zvučnike
U režimu AV, Komponentni, RGB i HDMI možete izabrati izlaz zvuka za levi i desni zvučnik.

Izaberite izlaz zvuka.

L+R: Audio signal iz audio L ulaza je poslat levom zvučniku a audio signal od audio R ulaza je
poslat desnom zvučniku. 

L+L: Audio signal od audio L ulaza je poslat levim i desnim zvučnicima. 
R+R: Audio signal od audio R ulaza je poslat levim i desnim zvučnicima. 

1

2

3
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IZBOR JEZIKA / DRŽAVE ZA PRIKAZ NA EKRANU

Instalacijski vodič menija se pojavljuje na ekranu TV-a kada je prvi put uključen. 

* Ako želite da promenite izbor za jezik / državu 

NAPOMENA !

GG Ako ne završite sa konfiguracijom instalacijskog vodiča pomoću pritiska na  BACK ili ako vam
istekne vreme na OSD (prikaz na ekranu), onda će meni za instalaciju nastaviti sa pojavljivan-
jem sve dok ga ne završite kadgod uključite TV  

GG Ako izaberete pogrešnu državu, onda se teletekst možda neće pojavljivati ispravno i mogu nas-
tati neki problemi tokom rada sa teletekstom.

GG Funkcija dekodera se možda ne može primeniti u zavisnosti od prilika emitovanja države.
GG Kontrolni tasteri za DTV režim možda neće raditi u zavisnosti od prilika emitovanja države.
GG U državama gde propisi o digitalnom emitovanju nisu utvrđeni, neke DTV funkcije možda neće

raditi u zavisnosti od prilika digitalnog emitovanja.
GG Podešenje države “UK” treba da bude aktivirano samo u Ujedinjenom Kraljevstvu.
GG Ako u postavci Country Setting odaberete ‘’- -‘’, onda su dostupni evropski zemaljski/kablovski

digitalni standardni programi, ali se može dsiti da neke od DTV funkcija ne rade ispravno.

Izaberite vaš željeni jezik.

Izaberite vašu državu.

Izaberite OOPPCCII JJAA.

Izaberite JJeezziikk  mmeennii jjaa  ((LLaanngguuaaggee)) ili Država.

3
Izaberite vaš željeni jezik ili državu.

4
Pritisnite Sačuvaj.

1

2

2

1
OK

OK

MENU

OK

OK

OK

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.
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Audio funkcija omogućava izbor prioritetnog jezika.
Ako se ne emituju podaci jezika izabranog jezika, onda će biti reprodukovan unapred definisani jezik
audio signala.
Koristite funkciju titlova kada se emituju dva ili više jezika za titl. Ako se ne emituju podaci titlova
izabranog jezika, onda će biti prikazan unapred definisani jezik titlova.
Ako jezici koje ste izabrali kao primarne za jezik audio signala i jezik titlova nisu podržani, onda
možete izabrati jezik u sekundarnoj katergoriji.

< Izbor jezika audio signala >
GG Kada se emituju dva ili više jezika audio signala,

onda možete izabrati jezik audio signala.

- Audio signali/titlovi se mogu emitovati/prikazati u jednostavnijem obliku sa 1 do 3 karaktera od strane dobavl-
jača usluga.

- Kada izaberete dopunski audio signal (audio signal za “osobe sa oštećenim vidom/sluhom”) onda TV može
ispuštati deo glavnog audio signala.

< Izbor jezik titlova >
GG Kada se emituju dva ili više titlova jezika, onda

možete izabrati jezik titlova sa tasterom SUBTITLE
na daljinskom upravljaču.

GG Pritisnite taster da izaberete jezik titlova.

Subtitle Language OSD Information

Status
Nema podataka
Teletekst Titl
Titl za “nagluve osobe”

Ekran
N.P

Izaberite OOPPCCII JJAA.

Izaberite JJeezziikk  zzaa  zzvvuukk  ili
JJeezziikk  tt iitt llaa.

Izaberite vaš željeni jezik.

Pritisnite Sačuvaj.

IzaberiteOnemogućena
pomoć.

Izaberite Za gluvoneme ( ). 

Izaberite OOPPCCII JJAA.

• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

IZBOR JEZIKA (SAMO U DIGITALNOM REŽIMU)

Izaberite ZZvvuukk  

Izaberite jezik audio signala. Izaberite L+R, L+L ili R+R.

1
MENU

3

4

2
OK

OK

OK

1
MENU

3

2
OK

OK

1
Q.MENU

2 3

Informacije o jeziku audio signala 

Status
Nema podataka
MPEG Audio
Dolby Digital Audio
Audio signal za “osobe sa oštećenim vidom”
Audio signal za “osobe sa oštećenim sluhom”
Dolby Digital Plus Audio
AAC Audio

Ekran
N.P

IzaberiteUključeno ili Isključeno.
4

OK
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PODEŠAVANJE VREMENA

OKPomeri

Časovnik
Vreme isključivanja : Isključeno
Vreme uključivanja     : Isključeno
Sleep tajmer             : Isključeno

VREMEOKPomeri

Časovnik
Vreme isključivanja : Isključeno
Vreme uključivanja     : Isključeno
Sleep tajmer             : Isključeno

VREME

PODEŠAVANJE ČASOVNIKA
Časovnik se podešava automatski kada je u pitanju prijem digitalnog signala. (Možete ručno podešavati
časovnik samo ako TV nema prijem DTV signala.)

Vreme morate tačno da podesite pre korišćenja funkcije za vreme Uključeno/Isključeno. 

Kada izaberete grad Vremenske zone, onda je vreme na TV-u podešeno u odnosu na poravnjavanje
informacije zasnovane na Vremenskoj zoni i GMT (grinič srednje vreme) koje se primaju zajedno sa
emitovanim signalom i vreme je automatski podešeno pomoću digitalnog signala.

Kada se sat postavi na režim „DTV“, ne možete da promenite vreme, ali ako se ime grada u opciji „Time Zone“
(Vremenska zona) promeni na pomak, možete da promenite vreme za 1 čas.

Izaberite VVRREEMMEE.

Izaberite Časovnik.

Izaberite opciju za godinu, mesec, datum, vreme
ili vremensku zonu.

Izaberite opciju za godinu, mesec, datum, vreme ili vremensku zonu.

Časovnik
Datum 01

Mesec Mar.

Godina 2008

Sat 16

Minut 09

Vremenska zona London

GMT

Zatvori

1
MENU

3

4

2
OK

OK

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

Časovnik
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OKPomeri

Časovnik
Vreme isključivanja : Isključeno
Vreme uključivanja     : Isključeno
Sleep tajmer              : Isključeno

VREMEOKPomeri

Časovnik
Vreme isključivanja : Isključeno
Vreme uključivanja    : Isključeno
Sleep tajmer            : Isključeno

VREME

PODEŠAVANJE ZA AUTOMATSKO
UKLJUČIVANJE./ISKLJUČIVANJE TAJMERA
Funkcija vreme isključivanja automatski prebacuje TV u režim mirovanja prema unapred definisanom
vremenu.
Dva časa nakon što je uključivanje TV-a postavljeno putem funkcije Na vreme, automatski će se vratiti
na način isključeno osim ako se ne pritisne dugme.

Funkcija vreme isključivanja poništava funkciju Na vreme ako su obe podešene na isto vreme.
TV mora da je u režimu mirovanja da bi funkcija Na vreme radila.

Izaberite VVRREEMMEE.

Izaberite Vreme isključivanja ili
Vreme uključivanja.

Izaberite PPoonnaavvll jjaannjjee.

Podesite sat.

Podesite minute.

Izaberite Isključeno, Jendom,
Dnevno, Pon ~ Pet, Pon ~ Sub, Sub
~ Ned ili Ned.

• Da poništite funkciju Vreme isključivanja ili
Vreme uključivanja, izaberite isključeno.

• Samo za funkcju Vreme uključivanja

Izaberite UUllaazz.

Izaberite ulazni izvor.

Podesite Program.

Podesite nivo glasnoće
kada se uključuje.

Vreme uključivanja : OffVreme uključivanja : Isključeno Ponavljanje FF    Isključeno GG

Sat 00

Minut 00

Ulaz Antene

Program TV1

Jačina 30

Zatvori

1
MENU

3

4

2
OK

OK

5

6

1

2

3

4

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

1 Mar. 2007 16:09
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PODEŠAVANJE SLEEP TAJMERA

Ne morate da se setite da ugasite TV pre nego što krenete na spavanje.
Sleep tajmer automatski isključuje TV u režim mirovanja nakon što istekne unapred podešeno vreme.

• Kada isključujete TV, onda je unapred podešeno vreme sleep
poništeno.

• Takođe možete podesiti Sleep Tajmer u meniju za VREME.

Izaberite SSlleeeepp  ttaajjmmeerr.

Izaberite Isključeno, 11 00, 22 00, 33 00, 66 00, 99 00, 112200, 118800 or 224400  mmiinn..

1
Q.MENU

2
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RODITELJSKI NADZOR / KONTROLA SADRŽAJA

PODEŠAVANJE LOZINKE I ZAKLJUČAVANJE SISTEMA

Unesite lozinku, pritisnite ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’ na daljinskom upravljaču.
Kada je kao država odabrana Francuska, šifra nije ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’ već ‘1’, ‘2’, ‘3’, ‘4’.
Kada je kao država odabrana Francuska, šifra ne može biti postavljena kao ‘0’, ‘0’, ‘0’, ‘0’.
Ako je kanal zaključan, unesite lozinku da biste ga privremeno otključali.

Izaberite ZAKLJUČAJ.

Izaberite Zaključav. sistema.

Izaberite Uključeno.

Podesite lozinku.

Unesite lozinku od 4 cifara.
Uverite se da ste zapamtili broj! Ponov unesite
novu lozinku radi potvrde.

• Ako zaboravite vašu lozinku, pritisnite ‘0’, ‘3’,
‘2’, ‘5’ na daljinskom upravljaču.

1
MENU

3

2
OK

OK

4

5

OK OK

1 2 3

4 5

0

6

7 8 9

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Isključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

Zaključav. sistema : Isključeno

OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Isključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

Zaključav. sistema : IsključenoIsključeno
Uključeno
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BLOKIRANJE PROGRAMA

Ova funkcija blokira bilo koji program koji ne želite da gledate ili ne želite da gledaju vaša deca.

Ova funkcija je na raspolaganju kada je Zaključavanje sistema “Uključeno”.

Unesite lozinku da biste gledali blokirani program.

Izaberite ZAKLJUČAJ.

Izaberite Blokirati program.

Unesite Blokirati program.

Izaberite program koji treba da zaključate.

1
MENU

3

2
OK

OK

4

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

ZELENOZELENO

OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Uključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

• Blokirati program

YLE TV11

1 YLE TV1 2 YLE TV2

4 TV4 Stockholm 5 YLE FST

6 CNN 8 YLE24

9 YLE Teema 14 TV4 Film

24 TV4 Fakta 50 TV400

24 TV4 Fakta 84 Kanal Lokal

24 TV4 Fakta 86 Info/3sat

87 Doku/Kika 88 TVE 1
E

RADIO TVDTV

Promena stranicePNavigacija PrethodniPromena programa

Blokirati/Odblokirati
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RODITELJSKI NADZOR / KONTROLA SADRŽAJA

OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Uključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

• Roditeljski nadzor

RODITELJSKI NADZOR (SAMO U DIGITALNOM REŽIMU)

Ova funkcija radi u skladu sa informacijama emitovanim od strane stanice. Radi toga ako signal nosi
netačne informacije, onda ova funkcija neće raditi.

Potrebna je lozinka da pristupite ovo meniju.

Ovaj TV je programiran da upamti zadnju podešenu opciju čak iako isključite TV.

Sprečava deca da gledaju određene TV programe za odrasle, u skladu sa podešenom kontrolom
sadržaja.

Unesite lozinku da biste gledali ocenjen program.

Izaberite ZAKLJUČAJ.

Izaberite RRooddiitteell jjsskkii   nnaaddzzoorr.

Napravite odgovarajuća podešavanja.

Pritisnite Sačuvaj.

1
MENU

3

2
OK

OK

4
OK

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

Blokiranje isključeno :
dozvoljava sve programe

10 i više
11 i više
12 i više
13 i više
14 i više
15 i više
16 i više
17 i više
18 i više

Blokiranje isključeno

E

OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Uključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

• Roditeljski nadzor

(Osim za Francusku)

Emisije za 18 i više godina biće bloki-
rane

10 i više
11 i više
12 i više
13 i više
14 i više
15 i više
16 i više
17 i više
18 i više18 i više

E

(Samo za Francusku)
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OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Uključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJOKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Uključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

BLOKIRANJE EKSTERNOG SIGNALA

Omogućava da blokirate ulaz.

Ova funkcija je na raspolaganju kada je Zaključavanje sistema “Uključeno”.

Izaberite ZAKLJUČAJ.

Izaberite BBllookkiirraann  uullaazz.

Izaberite izvor.

Izaberite Uključeno ili Isključeno.

Pritisnite Sačuvaj.

1
MENU

4

2
OK

3
OK

OK

5
OK

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

• Blokiran ulaz• Blokiran ulaz

AV1

AV2

AV3

Komponenta

RGB

HDMI1

HDMI2

HDMI3

FF GG

Zatvori

(Samo za 50/60PK5**, 50PK7**)

(Izuzev za 42/50PJ1**, 42/50PJ2**, 50/60PK2**)

(Izuzev za 42/50PJ1**, 42/50PJ2**, 50/60PK2**)

(Izuzev za 42/50PJ1**, 42/50PJ2**)

HDMIili
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ZAKLJUČAVANJE TASTERA
Možete podesiti TV na taj način da je potreban daljinsku upravljač za njegovo upravljanje. Ova funkci-
ja se može upotrebiti da spreči neovlašćeno gledanje. 

Izaberite ZAKLJUČAJ.

Izaberite Zaključavanje
tastera.

Izaberite Uključeno ili
Isključeno.

Pritisnite Sačuvaj.

• Ako je zaključavanje tastera ‘Uključeno’ a TV je
isključen, pritisnite dugme rr / I, INPUT, P na TV-u ili
pritisnite dugme TV ili POWER, INPUT, P ili BROJ
na daljinskom upravljaču.

• Ako je Zaključana tastatura uključeno, pojaviće se
prikaz ’ Zaključana tastatura ’ na ekranu ako je pri-
tisnut bilo koji taster na prednjoj ploči dok gledate TV.

1
MENU

3

2
OK

OK

4
OK

• Pritisnite dugme MENU/EXIT (Meni/Izlaz) da biste se vratili na normalan TV prikaz.
• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Uključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

Zaključavanje tastera : Isključeno

OKPomeri

Postavi lozinku

Zaključav. sistema : Uključeno
• Blokirati program

• Roditeljski nadzor

• Blokiran ulaz

Zaključavanje tastera : Isključeno

ZAKLJUČAJ

Zaključavanje tastera : IsključenoIsključeno
UključenoUključeno
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AV MODE INPUT TV/RADENERGY

 SAVING

MARK
FAV

RATIO

MUTE

MENU GUIDE Q.MENU

INFO

OK

FREEZE

AD

AV MODE

MUTE

POWER

LIST Q.VIEW

ENERGY SAVING

TV/
RAD

BACK EXIT

AA Izabiranje stranice

Unesite željeni broj stranice sa trocifrenim brojem upotrebom tastera BROJKI. Ako tokom izbora pritis-
nite pogrešan broj, onda morate da kompletirate trocifreni broj i ponovo uneti pravilan broj stranice.
Tastere P se mogu upotrebiti za izbor prethodne ili sledeće stranice.

JEDNOSTAVAN TEKST

1

2

107

TELETEKST

TELETEKST

Ova karakteristika nije dostupna u svim državama.

NASLOVI
Korisnički vodič prikazuje četiri polja-crveno, zeleno, žuto i plavo na dnu ekrana. 
Žuto polje oznčava sledeću grupu a plavo polje označava sledeći blok.

AA Izabiranje stranicu bloka / grupe

Sa plavim tasterom možete napredovati od bloka do bloka.
Koristite žuti taster da produžite u sledeću grupu sa automatskim prekoračenjem u sledeći blok.
Sa zelenim tasterom možete produžiti u sledeću stranicu sa automatski prekoračenjem u sledećoj grupi.
Drugi način je upotreba tastera P .
Crveni taster vraća nazad na prethodni izbor. Drugi način je upotreba tastera P .

AA Direktno izabiranje stranice

Kao u režimu JEDNOSTAVAN teletekst, možete odabrati stranicu unosom trocifrenog broja upotre-
bom tatsera BROJKI u režimu NASLOVI.

44
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Pritisnite taster TEXT da biste se prebacili na teletekst. Pojaviće
se na ekranu početna strana ili strana koja je poslednji put
gledana.
U zaglavlju su prikazani dva broja stranice, naziv TV stanice,
datum i vreme. Prvi broj stranice označava vaš izbor, dok drugi
pokazuje trenutno prikazanu stranicu.
Pritisnite taster TEXT da biste se prebacili na teletekst. Ponovo
se pojavljuje prethodni režim.

UKLJUČIVANJE / ISKLJUČIVANJE

Teletekst je besplatna usluga emitovana od strane većine TV
stanice, koja daje najnovije informacije u vestima, vremenskoj
prognozi, programima televizija, pokazuje cene i mnogo drugih
tema.

Dekoder teleteksta u ovom TV-u može podržati JEDNOSTAVNE,
NASLOVE i FASTEXT sisteme. JEDNOSTAVAN (standardni
teletekst) sadrži određen broj stranica koje možete izabrati direkt-
nim unosom odgovarajućeg broja stranice. NASLOV i FASTEXT
su više moderniji načini, omogućavajući vam brz i lak izbor infor-
macija teleteksta.
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TELETEKST

SPECIJALNE FUNKCIJE TELTEKSTA

AA Indeks 
Izaberite stranicu indeksa.

AA Vreme
Dok gledate TV program, izaberite ovaj meni da prikažete vreme u gornjem
desnom uglu ekrana.
U režimu teleteksta, pritisnite ovo dugme da biste izabrali broj podstranice.  Broj
podstranice je prikazan pri dnu ekrana.  Da biste zadržali ili promenili podstranu,
pritisnite CRVENA/ZELENA, ili NUMBER tastere.

AA Zadrži
Zaustavlja automatsku promenu stranice, ukoliko teletekst stranica sadrži 2 ili više podstranica. Broj
podstranica i prikazanih podstranica je obično prikazano na ekranu ispod vreme. Kada je ovaj meni
izabran, simbol stop je prikazan u gornjem levom uglu ekrana i funkcija auotmatske promene stranice
nije aktivna.

AA Pokaži
Izaberite ovaj meni ako želite da prikažete skrivene informacije, kao što su rešenja zagonetki.

AA Ažurirati
Prikazuje TV sliku na ekranu dok se čeka na novu stranicu teleteksta. Ovaj prikaz se pojavljuje u gorn-
jem levom uglu ekrana. Kada je ažurirana stranica na raspolaganju, onda če prikaz biti promenjen
prema broju stranice. Izaberite ponovo ovaj meni da pogledate ažuriranu stranicu teleteksta.

?

FASTEXT
Stranice teleteksta su kodirane bojama duž podnožja ekrana i njihov izbor se vrši pomoću pritiska na
odgovarajući taster u boji.

AA Izabiranje stranice

Pritisnite taster T.OPT i onda koristite taster za izbor menija. Prikazuje indeks stranice.
Možete izabrati stranice koje su kodirane bojama u podnožju sa odgovarajućim tasterom u boji.
Kao u režimu JEDNOSTAVAN teletekst, možete odabrati stranicu unosom trocifrenog broja upotre-
bom tatsera BROJKI u režimu FASTEXT.
Tastere P se mogu upotrebiti za izbor prethodne ili sledeće stranice.

i
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■ Pritisnite taster T. OPT i onda upotrebite taster da biste izabrali meni Tekst Opcija.

Tekst Opcija

Indeks

Vreme

Zadrži

Pokaži

Ažurirati

Zatvori

i
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DIGITALNI TELETEKST

Pritisnite brojčani tastere ili taster P da biste
izabrali digitalnu uslugu koja emituje digitalni
teletekst.

Sledite indikacije na digitalnom teletekstu i pređite na
sledeći korak pritiskom na TEXT, OK,  ,
CRVENI, ZELENI, ŽUTI, PLAVI ili BROJČANI tasteri
i itd..

Da promenite servis ditilanog teleteksta, izaberite
drukčiji servis pomoću brojčanog tastera ili tastera
P .

Pritisnite brojčani tastere ili taster P da biste
izabrali određenu digitalnu uslugu koja emituje digi-
talni teletekst.

Pritisnite taster TEXT ili obojene tastere da biste se
prebacili na teletekst.

Sledite indikacije na digitalnom teletekstu i pređite
na sledeći korak pritiskom na OK, ,
CRVENI, ZELENI, ŽUTI, PLAVI ili BROJČANI tas-
teri i itd..

Pritisnite taster TEKST ili obojene tastere da
isključite digitalni teletekst i da se vratite nazad na
lgedanje TV-a.

Neki servisi vam možda omogućavaju da pristupite
tekst servisa pomoću CRVENOG tastera.

**Ova funkcija radi samo u Britaniji i Irs koj.

TV vam omogućava pristup digitalnom teletekstu koji je jako poboljšan u raznim aspektima kao što su
tekst, grafike itd.
Ovaj digitalni teletekst može pristupiti specijalnom digitalnom teletekstu i specifičnim uslugama koji se
emituju od strane digitalnog teleteksta.

Da biste prikazali teletekst morate isključiti jezik za titlove u njegovom meniju pomoću pritiska na taster
SUBTITLE (titl).

TELETEKST UNUTAR DIGITALNOG SERVISA

TELETEKST UNUTAR DIGITALNOG SERVISA

1

2

3

1

2

3

4
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DODATAK

PRONALAŽENJE GREŠAKA

Nema slike i nema
zvuka

Nema ili slaba boja ili
slaba slika.

Slab prijem na nekim
kanalima.

Linije ili pruge na slici.

Nema slike kada je
povezano sa HDMI

Horizontalne/vertikalne
rešetke ili drhtanke

slike

Slika se sporo pojavlju-
je nakon uključivanja

A Proverite da li je TV uključen.
A Probajte drugi kanal. Možda je problem u emitovanju.
A Da li je kabl za napajanje pravilno utaknut u električnoj mreži?
A Proverite smer vaše antene i/ili njenu lokaciju.
A Proverite električnu mrežu uz pomoć priključivanja drugog TV-a u istoj

utičnici.

A To je normalno, slika je prigušena tokom procesa pokretanja TV-a. Molim
obratite se servisnom centru ako se slika ne pojavi nakon 5 minuta.

A Podesite boju u opcijama menija.
A Napravite dovoljna prostora između TV-a i video plejera.
A Probajte drugi kanal. Možda je problem u emitovanju.
A Da li su video kablovi pravilno povezani?
A Aktivirajte bilo koju funkciju da povratite osvetljaj slike.

A Proverite lokalne smetnje kao što je rad nekog električnog aparata ili
eletričnog alata.

A Kanal stanice ili kablovskog kanala ima probleme, podesite drugu stanicu.
ASignal stanice je slab, preusmeriti antenu da biste imali bolji prijem slabijih stanica.
A Proverite da li postoje mogući izvori smetnje.

A Proverite antenu (promenite poziciju antene).

A Proverite da li je vaš HDMI kabl visoke definicije (High Speed HDMI Cable). 
Ako HDMI kablovi nisu visoke rezolucije (High Speed HDMI) na ekranu
će biti treperenja ili uopšte neće biti slike. Zbog toga vas molimo da
koristite samo High Speed HDMI kablove.

Ne radi video funkcija.

Tv ne radi pravilno.

Daljinski upravljač ne
radi

Napajanje je iznenada
isključeno

AProverite da li ima neki predmet između daljinskog upravljača i TV-a koji uzroku-
je ometanje. Uverite se da ste usmerili daljinski upravljač u pravcu TV-a.

AUverite se da ste umetnuli baterije sa pravilnim polaritetom (+ na +, - na -).
A Ubacite nove baterije.

A Da li je konfigurisan sleep tajmer?
A Proverite podešenja upravljanja napajanja. Da li je napajanje prekinuto.
A Ako je TV uključen i nema ulaznog signala, isključiće se automatski nakon 15 minuta.
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Postoji problem sa podešavanjima u meniju PICTURE (SLIKA).

ATo znači da se TV trenutno nalazi u režimu Demo za prodavnice.
Da biste se prebacili na režim rada Kućna upotreba, potrebno je da ura-
dite sledeće:
U meniju TV odaberite OPCIJA -> Odaberi Postavke režima ->
Odaberi Kućna upotreba. 
Sada ste završili prebacivanje na režim rada Kućna upotreba.

Kada korisnik promeni

podešavanja slike, TV se

nakon izvesnog vremena

automatski vraća na

prvobitne postav ke .

Audio funkcija ne radi. 

A Pritisnite taster + ili - .
A Zvuk prigušen? Pritisnite taster MUTE (bez zvuka).
A Probajte drugi kanal. Možda je problem u emitovanju.
A Da li su audio kablovi pravilno povezani?

A Podesite balans u opcijama menija.

A Promena u vlažnosti ili temperaturi okoline može uzrokovati neobičan
zvuk kada uključujete ili isključujete TV i to nije greška u TV.

A Proverite da li je vaš HDMI kabl visoke definicije (High Speed HDMI Cable).
A Proverite USB kabl preko verzije 2.0.

Ima slike i nema zvuk

Neobičan zvuk koji
dolazi iz TV-a.

Nema zvuka kada je
povezano sa HDMI ili

preko USB

Nema izlazni audio signal
na jednom od zvučnika

*Ova krpa nije dostupna za sve modele. 

Posotji problem u režimu PC. (Primenjivo samo za PC režim)

A Podesite rezoluciju, horizontalnu ili vertikalnu frekvenciju.

A Proverite ulazni izvor.

A Upotrebite automatsku konfiguraciju ili podesite časovnik fazu ili H/V
poziciju. (Opcija)

A Proverite interkonekcijski kabl.
A Reinstalirajte video karticu računara.

Signal je van dometa
(nevažeći format)

Boja ekrana je nestalna
ili jednobojna.

Vertilane pruge ili
trake u pozadini i hori-

zontalni šum i
nepravilna pozicija

slike
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ODRŽAVANJE

Prevremeni kvarovi se mogu sprečiti. Pažljivo i redovno čišćenje može produžiti vek trajanja vašeg
novog TV-a.

Pažnja : Uverite se da ste isključili napajanje i iskopčali kabl za napajanje pre nego što počnete sa
čišćenjem. 

Čišćenje ekrana
Dobar način da odbijete prašinu od ekrana neko vreme je ako namokrite meku krpu sa mešavinom
mlake vode i malo omekšivača ili deterdženta za sudove. Iscedite krpu dok ne postane skoro suva
i onda je upotrebite za brisanje ekrana.

Uverite se da ne zaostane prekomerna voda na ekranu. Omogućite da se isuši voda ili vlaga pre
nego što uključujete TV-a.

Čišćenje kutije
A Da biste uklonili prljavštinu ili prašinu, obrišite kutiju sa mekom i suvom magičnom krpom.
A Nemojte koristiti vlažnu krpu.

Dugotrajna odsutnost

G Ako pretpostavljate da ćete ostaviti vaš TV nekorišćen za duži period vremena (kao što su
odmori), onda iskopčajte kabl za napajanje da biste sprečili eventualna oštećenja uzrokovana
od grmljavine ili oscilacija u napajanju.

OPREZ

2

1
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TEHNIČKE KARAKTERISTIKE PROIZVODA

■ Gore navedene tehničke karakteristike su predmet izmena bez prethodne najave zbog poboljšanja u kvalitetu.
■ U vezi napajanja i potrošnje, pogledajte na nalepnici na uređaju.

988,0 mm x 678,7 mm x 260,0 mm

988,0 mm x 617,8 mm x 55,3 mm

21,6 kg

20,0 kg

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

31 kg

28,6 kg

1392,0 mm x 915,0 mm x 384,0 mm

1392,0 mm x 852,0 mm x 55,3 mm

45,9 kg

41,4 kg

Radna temperatura
Radna vlaga

Temperatura skladištenja
Vlaga skladištenja

Uslovi sredine

0 °C do 40 °C
Manje od 80 %

-20 °C do 60 °C
Manje od 85 %

Dimenzije
(Širina x Visina x
Dubina)

Težina

sa postoljem

bez postolja

sa postoljem
bez postolja

Dimenzije
(Širina x Visina x
Dubina)

Težina

sa postoljem

bez postolja

sa postoljem
bez postolja

988,0 mm x 678,7 mm x 260,0 mm

988,0 mm x 617,8 mm x 55,3 mm

21,6 kg

20,0 kg

MODELI

MODELSMODELI

Veličina CI modula

(Širina x Visina x Dubina)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

30 kg

27,6 kg

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

30 kg

27,6 kg

42PJ2**

42PJ250-ZC

42PJ250N-ZC

42PJ3**

42PJ350-ZA

42PJ350N-ZA

50PK2**

50PK250-ZA

50PK250N-ZA

60PK2**

60PK250-ZA

60PK250N-ZA

50PJ2**

50PJ250-ZC

50PJ250N-ZC

50PJ3**

50PJ350-ZA

50PJ350N-ZA

988,0 mm x 678,7 mm x 260,0 mm

988,0 mm x 617,8 mm x 55,3 mm

21,6 kg

20,0 kg

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

30 kg

27,6 kg

42PJ1**

42PJ150-ZE

42PJ150N-ZE

50PJ1**

50PJ150-ZE

50PJ150N-ZE
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Televizijski sistemi

Pokrivenost programa

Induktivni otpor spoljne antene

Digitalna TV

DVB-T

DVB-C (Samo Šveska, Finska)

VHF, UHF

75 Ω

Analogna TV

PAL/SECAM B/G/D/K, PAL I/II, 

SECAM L/L’

VHF: E2 do E12, UHF: E21 do E69,
CATV: S1 do S20, HYPER: S21 do S47

75 Ω

■ Gore navedene tehničke karakteristike su predmet izmena bez prethodne najave zbog poboljšanja u kvalitetu.
■ U vezi napajanja i potrošnje, pogledajte na nalepnici na uređaju.

988,0 mm x 682,7 mm x 260,0 mm

988,0 mm x 621,8 mm x 55,3 mm

21,6 kg

20,0 kgz 

999,6 mm x 683,2 mm x 260,0 mm

999,6 mm x 625,3 mm x 52,4 mm

24,2 kg

22,5 kg

1171,4 mm x 781,8 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 720,9 mm x 55,3 mm

31 kg

28,6 kg

1392,0 mm x 915,0 mm x 384,0 mm

1392,0 mm x 852,0 mm x 55,3 mm

45,9 kg

41,4 kg

Radna temperatura
Radna vlaga

Temperatura skladištenja
Vlaga skladištenja

Uslovi sredine

0 °C do 40 °C
Manje od 80 %

-20 °C do 60 °C
Manje od 85 %

Dimenzije
(Širina x Visina x
Dubina)

Težina

sa postoljem

bez postolja

sa postoljem
bez postolja

MODELI

Dimenzije
(Širina x Visina x
Dubina)

Težina

sa postoljem

bez postolja

sa postoljem
bez postolja

MODELI

Veličina CI modula

(Širina x Visina x Dubina)
100,0 mm x 55,0 mm x 5,0 mm

Podržane datoteke filma Pogledajte o tome na stranama 60 do 61

1171,4 mm x 786,2 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 724,4 mm x 55,3 mm

30 kg

27,6 kg 

1184,0 mm x 801,0 mm x 309,7 mm

1184,0 mm x 730,0 mm x 52,4 mm

32,0 kg

29,6 kg

1171,4 mm x 786,2 mm x 309,7 mm

1171,4 mm x 724,4 mm x 55,3 mm

31 kg

28,6 kg

1184 mm x 801 mm x 309,7 mm

1184 mm x 738,5 mm x 52,4 mm

32,3 kg

29,9 kg

42PJ5**

42PJ550-ZD / 42PJ560-ZA

42PJ550N-ZD

42PJ6**

42PJ650-ZA

42PJ650N-ZA

50PK3**

50PK350-ZB

50PK350N-ZB

60PK5**

60PK550-ZE / 60PK560-ZA

60PK550N-ZE

50PJ5**

50PJ550-ZD / 50PJ560-ZA

50PJ550N-ZD

50PJ6**

50PJ650-ZA

50PJ650N-ZA

50PK5**

50PK550-ZE / 50PK560-ZA

50PK550N-ZE  

50PK7**

50PK750-ZA

50PK750N-ZA
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Energy Saving
POWER (napajanje)
INPUT (unos)
RATIO (Razmera)
TV/RAD
Q.MENU (b.meni)
MENU (meni)
GUIDE (vodič)
Naviše ( )
Dole ( )
Levo ( )
Desno ( )
OK(   )
BACK
INFO  i
AV MODE

+
-

FAV ( MARK )
MUTE (bez zvuka)
P 
P 
Numerisani tasteri 0 do 9
LIST (spisak)
Q.VIEW (b.prelged)
CRVENI taster
ZELENI taster
ŽUTI taster
PLAVI taster
TEXT (TEKST)
T.OPT(T.Option)
SUBTITLE (titl)
SIMPLINK
EXIT
AD
II II (FREEZE)
A

G

FF

GG

R/C TASTER
R/C TASTER (NAPAJANJE
UKLJUČENO/ISKLJUČENO)
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER
R/C TASTER

95
08
0B
79
F0
45
43
AB
40
41
07
06
44
28
AA
30
02
03
1E
09
00
01

10 do19
53
1A
72
71
63
61
20
21
39
7E
5B
91
BA
B1
B0
8F
8E

Kód (Heksa) Funkcija Napomena

IC KÓDOVI
*Ova stavka nije uključena za sve modele.
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KONFIGURACIJA EKSTERNOG KONTROLNOG UREĐAJA

RS-232C konfiguracija
Priključite ulaznu utičnicu RS-232C (serijski port)
na eksternom kontrolnom uređaju (kao što je kom-
pjuter ili A/V kontrolni sistem) da biste upravljali
funkcije TV-a od spolja.
Priključite serijski port kontrolnog uređaja u RS-
232C utičnici na zadnjoj ploči TV-a.
Napomena: RS-232C kablovi nisu isporučeni sa
TV-om.

Tip konektora; D-Sub 9-pinski muški

Br. Naziv pina

1 Nema vezu
2 RXD (za prijem podataka)
3 TXD (za prenos podataka)
4 DTR (spreman za bočnu terminalsku opremu)
5 GND
6 DSR (spreman za bočnu opremu za prenos podataka)
7 RTS (spreman za slanje)
8 CTS (čisto za slanje)
9 Nema vezu

CO
M

PO
NE

NT
 IN

IN

N

1

1 5

6 9

RS-232C konfiguracije

Konfiguracije sa 7-zica (standardni RS-232C kabl)

PC TV

RXD 2 3 TXD

TXD 3 2 RXD

GND 5 5 GND

DTR 4 6 DSR

DSR 6 4 DTR

RTS 7 8 CTS

CTS 8 7 RTS

D-Sub 9 D-Sub 9

Konfiguracije sa 3-zice (nije standardno)

PC TV

RXD 2 3 TXD

TXD 3 2 RXD

GND 5 5 GND

DTR 4 6 DTR

DSR 6 4 DSR

RTS 7 7 RTS

CTS 8 8 CTS

D-Sub 9 D-Sub 9
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OKPomeri

Ulazna oznaka

SIMPLINK : Uključeno
Pojednostavljeno uputstvo.

Postavi ID uređaja : 1

ISM Metoda : Normalno

Demonstracioni Režim : Isključeno
Postavke režima : Kučna upotreba

Vraćanje na fabričke postavke

OPCIJA

E

OKPomeri

Ulazna oznaka

SIMPLINK : Uključeno
Pojednostavljeno uputstvo.

Postavi ID uređaja : 1

ISM Metoda : Normalno

Demonstracioni Režim : Isključeno
Postavke režima : Kučna upotreba

Vraćanje na fabričke postavke

OPCIJA

E

Postavi ID

Koristite ovu funkciju za određivanje ID broja.
Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka’. G str. 121

• Pritisnite dugme BACK (Nazad) da biste se vratili na prethodni meni ekrana.

Izaberite OOPPCCII JJAA.

Izaberite Postavi ID uređaja.

podešava Postavi ID uređaja da bi izabrao željeni
broj TV ID.
Opseg podešavanja SET ID je od 1 do 99.

Postavi ID uređaja :1 Postavi ID uređaja :1

FF                        1 GG

Zatvori

1
MENU

3

2
OK

OK
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01. Napajanje k a 00 do 01
02. Format slike k c Pogledajte str. 119
03. Ekran Bez zvuka k d 00 do 01
04. Glasnoća Bez zvuka k e 00 do 01
05. Kontrola Glasnoće k f 00 do 64
06. Kontrast k g 00 do 64
07. Osvetljaj k h 00 do 64
08. Bojsa k i 00 do 64
09. Nijansa k j 00 do 64
10. Oštrina  k k 00 do 64
11. OSD Izbor k l 00 do 01
12. Režim zaključavanja k m 00 do 01

daljinskog upravljača 
13. Treble (Visoki tonovi) k r 00 do 64
14. Bass (Bas) k s 00 do 64
15. Balans  k t 00 do 64
16. Temperatura boje x u 00 do 64
17. ISM način j p Pogledajte str. 121
18. Štednja energije j q 00 do 10
19. Auto Konfiguracija j u 01

20. Komanda za podešavanje m a Pogledajte str. 121
21. Dodaj/Preskoči kanal m b 00 do 01
22. Taster m c Kód Tastera
23.Izbor unosa (glavni) x b Pogledajte str. 122

Parametri komunikacije
A Brzina prenosa : 9600 bps (UART)
A Dužina podataka : 8 bita
A Parnost : Nema

A Stop bit : 1 bit
A Kód komunikacije : ASCII kód
A Koristite ukršteni kabl.

Spisak referecnih naloga
KOMANDA 1 KOMANDA 2 PODATAK

(Heksadecimalno)

* Prilikom podešavanja stavki 17 do 23, meni se ne
pojavljuje na ekranu.

* Napomena: Tokom USB operacija kao što su Dvix ili EMF nijed-
na komanda se ne izvršava i tretira se kao „NG“, izuzimajući
„Power (ka)“ (Napajanje (ka)) i „Key (mc)“ (Taster (mc)).

Prenos

* [Komanda1]: Prva komanda za upravljanje TV-
om. (j, k, m ili x)

* [Komanda2]: Druga komanda za upravljanje TV-om.
* [Postavi ID]: Možete podesiti dodeljenu identifikaci-

ju da biste odabrali željeni identifika-
cioni broj monitora u meniju opcija.
Opseg podešavanja je od 1 do 99.
Kada izaberete Postavi ID ‘0’, onda se
upravlja svaka priključena garnitura.
Set ID je indicirana kao decimalna (1
do 99) na meniju i kao Hexa decimal-
na (0x0 do 0x63) na protokolu
prenosa/prijema.

* [Podatak]: Za prenos podataka komande.
Prenosi 'FF' podatke za očitavanje
statusa komande.

* [Cr]: Povratak kursora na početak ASCII
kod ’0x0D’ 

* [  ] : ASCII kod ‘razmak (0x20)’

[Komanda1][Komanda2][  ][Postavi ID][ ][Podatak][Cr] 

OK Potvrda

*TV prenosi ACK (potvrdu) na osnovu ovog forma-
ta kada prima normalne podatke. Sada, kada je
podatak u režimu čitanja podataka, on pokazuje
trenutni status podatka. Ako je podatak u režimu
upisa, on vraća podatak računara.

[Komanda2][  ][Postavi ID][  ][OK][Podatak][x]

Potvrda greške

*TV prenosi ACK (potvrdu) na osnovu ovog forma-
ta kada prima nepravilne podatake od nepo-
držanih funkcija ili u slučaju grešaka u komu-
nikaciji.

Podaci 00: Nevažeći kod

[Komanda2][  ][Postavi ID][  ][NG][Podatak][x]

Transmisija / Prijem protokola
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02. Format slike (Komanda: k c) (veličina glavne slike)

G Za podešavanje formata slike. (format glavne slike)
Takođe možete podesiti format slike upotrebom
Format slike iz menija B.MENI ili SLIKA.

Prenos

Podaci 01 : Normalni ekran (4:3)
02 : Širok ekran (16:9)
04 : Zoom
06 : Original

07 : 14:9
09  :  Automatski
0B  :  Puno proširenje
10 do 1F: Cinema Zom 1 - 16

[k][c][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack

* Ako koristite PC ulaz, onda izaberite format slike 16:9
ili 4:3.

* U režimu DTV/HDMI (1080i 50 Hz / 60 Hz, 720p 50 Hz
/ 60 Hz, 1080p 24 Hz / 30 Hz / 50 Hz / 60 Hz), režim
komponentni(720p, 1080i, 1080p 50 Hz / 60 Hz), na
raspolaganju je samo skeniranje.

* Puno proširenje (Široki ekran) podržan je samo za ATV,
AV1,2,3(Izuzev za 42/50PJ1**, 42/50PJ2**, 50/60PK2**).

[c][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

03. Ekran Bez slike (komanda: k d)
G Za upravljanje uključivanjem/isključivanjem ekrana.
Prenos

Podaci 00 : Opcija ekrana bez slike isključena (Slika uključena)
Isključeno prigušivanje zvuka za video snimak
01 : Opcija ekrana bez slike uključena (Slika isključena)
10 :  Uključeno prigušivanje zvuka za video snimak

[k][d][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack

[d][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

01. Napajanje (nalog: k a)
G Za kontrolu uključivanja/isključivanja napajanja TV-a.
Prenos

Podaci 00: Napajanje isključeno 01: Napajanje uključeno

[k][a][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[a][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

G Za prikaz uključenog/isključenog napajanja.
Prenos
[k][a][  ][Postavi ID][  ][FF][Cr]
Ack

* Na sličan način, ako ostale funkcije prenose
‘0xFF’ podatak zasnovan na ovom formatu, onda
povratna sprega potvrđivanja podataka daje sta-
tus o svim funkcijama.

* OK Ack. ,Potvrda greške ili druge poruke mogu
biti prikazane na ekranu ako je napajanje TV-a
uključeno.

[a][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

04. Opcija bez zvuka (komanda: k e)
G Za upravljanje uključivanjem/isključivanjem zvuka.

Takođe, možete podesiti isključivanje zvuka
upotrebom tastera MUTE (bez zvuka) na daljin-
skom upravljaču.

Prenos

Podaci 00 : Opcija bez zvuka uključena (Glasnoća isključena)
01 : Opcija bez zvuka isključena (Glasnoća uključena)

[k][e][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[e][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]
05. Upravljanje Glasnoće (komanda: k f)
G Za podešavanje glasnoće.

Takođe, možete podešavati glasnoću upotrebom
tastera VOLUME (glasnoća) na daljinskom upravljaču.

Prenos

Data Min: 00 - Max : 64

* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

[k][f][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[f][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

06. Kontrast (komanda: k g)
G Za podešavanje kontrasta ekrana.

Takođe možete podesiti kontrast iz menija SLIKA.
Prenos

Data Min: 00 - Max : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

[k][g][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[g][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

07. Osvetljaj (komanda: k h)
G Za podešavanje osvetljaja ekrana.

Takođe možete podesiti osvetljaj iz menija SLIKA.
Prenos

Data Min: 00 - Max : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

[k][h][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[h][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

08. Boja (komanda: k i)
G Za podešavanje boje na ekranu.
Takođe možete podesiti boju iz menija SLIKA.
Prenos

Data Min: 00 - Max : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

[k][i][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr] 

Ack
[i][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

* U slučaju utišavanja samo videa, na TV-u se prikazuje On
Screen Display(OSD). Ali, u slučaju utišavanja ekrana, TV neće

prikazivati OSD.
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09. Nijansa (komanda: k j)
G Za podešavanje nijanse na ekranu.

Takođe možete podesiti nijansu iz menija SLIKA.
Prenos

Podaci za crvenu boju : 00 ~ Zeleno : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

[k][j][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[j][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

G Za podešavanje oštrine slike.
Takođe možete podesiti oštrinu iz menija SLIKA.

Prenos

10. Oštrina (komanda: k k)

Data Min: 00 - Max : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

[k][k][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[k][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

11. OSD izbor (komanda: k l)
G Za izbor uključivanja/isključivanja OSD-a (prikaz

na ekranu) kada upravljate daljinskim
upravljačem.

Prenos
[k][l][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
Podaci 00: OSD isključen 01: OSD uključen

[l][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

12. Režim zaključan daljinski upravljač (komanda: k m)
G Za zaključavanje kontrola na prednjoj ploči monitora

i daljinskom upravljaču.
Prenos
[k][m][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack

Podaci 00 : Zaključavanje isključeno 
01: Zaključavanje uključeno

* Ako ne koristite daljinski upravljač, onda
upotrebite ovaj režim.
Kada je glavno napajanje uključeno/isključeno,
onda se oslobađa spoljno zaključavanje kontrola.

* Local Power Key (Lokalni taster za napajanje) ne radi
pravilno.

* Kada se uključuje ili isključuje glavno napa-
janje, onda se otključava daljinski upravljač.

* U standby modu, ako je taster zaključavanja
uključen, TV se neće uključiti pritiskom na
taster IR & Local Key.

[m][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

[k][r][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[r][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

1133.. Treble (Visoki tonovi) (komanda: k r)
G Da biste podesili visoke tonove.

Takođe možete da prilagodite visoke tonove u
meniju ZVUK.

Prenos

Data Min: 00 - Max : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

1144.. Bass (Bas) (komanda: k s)

[k][s][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[s][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

G Da biste podesili visoke tonove.
Takođe možete da prilagodite bas tonove u
meniju ZVUK.

Prenos

Data Min: 00 - Max : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

15. Balans (komanda: k t)

G Za podešavanje balansa.
Takođe, možete podesiti balans iz menija ZVUK.

Prenos

Data Min: 00 - Max : 64
* Pogledajte ’Stvarno mapiranje podataka 1’. Pogledajte stranu 121.

[k][t][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[t][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

16. Temperatura boje (komanda: x u)

G Za podešavanje temperature boje. Takođe, možete
podešavati temperaturu boje iz menija SLIKA.

Prenos

Data Warm (toplo): 00 - Cool (hladno) : 64
[x][u][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[u][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]
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* Stvarno mapiranje podataka 1
00 : Korak 0

A : Korak 10 (Podesi
indentifikaciju 10)

F : Korak 15 (Podesi
indentifikaciju 15)

10 : Korak 16 (Podesi
indentifikaciju 16)

64: Korak 100 

6E : Korak 110 

73: Korak 115 
74 : Korak 116 

C7 : Korak 199

FE : Korak 254
FF : Korak 255

2200..Komanda za podešavanje (komanda: m a)

G Bira kanal sledećeg fizičkog broja.
Prenos

Podaci 00 : Podaci visokog kanala
Podaci 01 : Podaci niskog kanala

osim Br. 47 -> 00 2F (2FH)
Br. 394 -> 01 8A (18AH),
DTV Br. 0 -> nije bitno

Podaci 02 0x00 : ATV glavni
0x10 : DTV glavni
0x20 : Radio

Opseg podataka kanala
Analogni - Min: 00 - Max: 63 (0 do 99)
Digitalni - Min: 00 - Max: 3E7 (0 do 999)
(Osim za Švedsku, Finsku, Norvešku, Dansku, Irsku)
Digitalni - Min: 00 - Max: 270F (0 do 9999)
(Samo Šveska, Finska, Norveška, Danska, Irska)

[m][a][  ][Postavi ID][  ][Podatak0][  ][Podatak1] 
[  ][Podatak2][Cr]

Ack

[a][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]
Data Min: 00 - Max: 7DH

2211..   Dodaj/Preskoči kanal (komanda: m b)

G Za podešavanje statusa preskoči za trenutni program.
Prenos

Podaci 00 : Preskoči :
01 : Dodati

[m][b][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack

[b][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

1188..   Štednja energije (komanda: j q)
G Da biste smanjili potrošnju energije za TV. Takođe

možete da prilagodite opciju Ušteda energije u meniju
OPCIJA.

Prenos
[j][q][  ][Set ID][  ][Data][Cr]

Ack

[q][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

1199..   Autom. konfiguracija (komanda: j u)

G Za podešavanje pozicije slike i automatsko smanjivanje
drhtanje slike. Ovo radi samo u režimu RGB (PC).

Prenos

Podaci 01 : Za podešavanje

[j][u][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack

[u][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

1177..   ISM metod (komanda: j p )

G Za kontrolu ISM metode. Takođe, možete podesiti
ISM metodu iz menija OPCIJE.

Prenos
[j][p][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack
[p][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

Podaci 02 : Orbiter
04 : Čišćenje
08 : Normalno
20 : Isprane boje

Mala snaga

Mala snaga

Mala snaga

Mala snaga

Inteligentni senzor

Isključen ekran

Isključeno

Minimum

Srednje

Maksimum

Nisko

Isključen ekran

Funkcija „Power Saving“

(Štednja energije)

0 0

7 6

0 0

0 0

0 0

0

5

0

0

0

0

4

Nivo

3 2 1 0

0 0 0 0

0 0 0 1

0 0 1 0

0 0 1 1

0 0 0 0

0 1 0 1

0

0

0

0 0 0 1

0 0 0 0

Opis
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2233..   Izbor ulaza (komanda: x b) (ulaz za glavnu sliku)

G Za izbora ulaznog izvora za glavnu sliku.
Prenos

Struktura podataka

MSB LSB

0

[x][b][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

0 0 0 0 0 0 0

Eksterni ulaz Broj ulaza

Ack

[b][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

Eksterni ulaz Podaci

0 0 0 1 Analogni

0 0 0 0 DTV

0 0 1 0 AV

0 1 0 0 Komponentni

0 1 1 0 RGB

1 0 0 1 HDMI

Broj ulaza Podaci

0 0 0 0 Ulaz1

0 0 1 1 Ulaz4

0 0 1 0 Ulaz3

0 0 0 1 Ulaz2

2222..   Šifra (komanda: m c)

G Za slanje IC daljinske šifre.
Prenos

Kod šifre za podatke - Pogledajte stranu 115.
[m][c][  ][Postavi ID][  ][Podatak][Cr]

Ack

[c][  ][Postavi ID][  ][OK/NG][Podatak][x]

(Izuzev za 42/50PJ1**, 42/50PJ2**,
50/60PK2**)
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Napomena o softveru sa otvorenim izvorom

Sledeći GPL mašinski programi i LGPL/MPL datoteke sa izvornim kodom koji se upotrebljavaju u
ovom proizvodu su predmet GPL2.0/LGPL2.1/MPL1.1 Sporazumi o licenci:

GBL mašinski programi:
• Linux kernel 2.6
• busybox
• lzo

• U-boot

LGPL DATOTEKE SA IZVORNIM KODOM:
• uClibc

MPL DATOTEKE SA IZVORNIM KODOM:
• Nanox

LG Electronics nudi pružanje izvornog koda na CD-ROM u zamenu za troškove koje pokrivaju
izvršavanju ovakve distribucije, kao što su troškovi medija, prevoz i rukovanje usled zahteva preko e-
pošte na LG Electronics na:
opensource@lge.com
Ova ponuda važi za period od tri (3) godine od dana distribucije ovog proizvoda od strane LG
Electronics.

Kopije GPL, LGPL i MPL licenci možete dobiti na CD-ROM-u dostavljenom uz ovaj proizvod.

Kopije GPL i LGPL licenci možete takođe dobiti sa sajtova http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/gpl-
2.0-translations.html , http://www.gnu.org/licenses/old-licenses/lgpl-2.1-translations.html.

Ovaj proizvod sadrži  
• jpeg: Nezavisna JPEG grupa (Independent JPEG Group), zaštićena autorskim pravom ©1991-

1998, Thomas G. Lane.
• libpng: Copyright © 2004 Glenn Randers-Pehrson
• tinyxml: Copyright © 2000-2006 Lee Thomason
• Zlib: Copyright © 1995-2002 Jean-loup Gailly i Mark Adler



Zapišite broj modela i serijski broj TV-a.
Pogledajte nalepnicu na zadnjem poklopcu i 
navedite tu informaciju vašem prodavcu kada 
zahtevate servis

Model:

Serijski br.:


